Guide to Final Exam, Latin 126 Fall 2008

First ------- Here is what the expected material is. If I have left something bleeding
obvious out, I reserve the option to insert it later. Feel free to email me to ask specifically
whether one or another point is on the final.

CONCEPTS & TERMS

Ablatives of Agent, Means, Comparison, and Cost, complementary infinitive; be able to
put a verb in its conjugation by its Principal Parts and a noun by its dictionary entry;
Declension, Gender, Genitive of Price, GNC, number, Person, Substantive, Direct object,
indirect object,

VERBS

Personal endings Active and Passive
All Betty Crockers
Tenses, how to translate them, recognize them, form them

Active and Passive: Present, ,

Active Only: Imperfect, Future Perfect, Pluperfect, Future Perfect
Present infinitives, active and passive
Imperatives, including negative imperatives
Present Participles active (including how to decline and GNC them)
Irregulars: sum, possum, eo, volo, malo, nolo in all their tenses
Impersonal verbs — how to recognize and translate them

NOUNS

First three declensions

I stems: how to recognize them and where they differ

Endings, uses and translations of all the cases, including vocative
neuter rule

ADJECTIVES AND ADVERBS

Know what kind of adjectives exist and how to GNC them.

Know the rules (e.g. 3" decl. adjs are I stems)

Know how to form and GNC comparatives and superlatives, including irregulars.

Be able to GNC any “adjective” (including participles, comparatives, superlatives) to any
noun

Weird declension words: hic, ille, qui, quis, is, etc. : forms, meanings and how they are

used.

Be able to choose right form of qui, quae, quod for a sentence, when to use “whom,
whose, etc.”

How adverbs are formed, all three “degrees” (positive, comparative, superlative)



MISCELLANEOUS

-ne, num, nonne suus, a, um
time expressions (ch. 8) alius....alius expressions

VOCABULARY -- Vocabulary (VD) for chapters 1-15 is expected and will show up in
translations, not glossed. Vocabulary (VD) for chapters 16-22 will be asked as if on a

test.

Culture and background: chapters 19-22

FORMAT OF THE TEST -- the question types will imitate the tests

The percentages are approximate and subject to change, but they do give you some sense
of how the test will be weighted.

Vocabulary | Meaning only 10%
Missing parts 5%
Grammar | As such 25%
Translation based (as on tests) | 10%
Translation | 19-22 lectio prima 15%
Sight 1 15%
Sight 2 15%
Culture 5%
100.00%

Note: For the sight translations you will be able to use anything you want. No aids for
the rest of the test.



